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Lettre datee du 30 avril 1982, adressée au Secrétaire gén&ral par -. 
le Représentant permanent de la Thaïlande au-près de l'Organisation 

des Nations Unies -- 

Comme suite à ma lettre du 22 f&rier 1982 (A/37/98-S/14882) et d'ordre de mon 
gouvernement, j'ai l'honneur d'appeler votre attention sur les incidents ci-après : 

1. Le 2 avril 1.982, entre 6 h 30 et 7 heures, de violents combats ont éclatG 
dans le cadre des efforts déployés par l'armée vietnamienne pour éliminer les 
forces patriotiques du Kampuchea démocratique. Les forces vietnamiennes et du 
régime Heng Samrin ont tiré environ dix obus d'artillerie de 130 mm et de canon 
sans recul de 75 mm qui, atterrissant en territoire thaïlandais près de 
Khao Saraphi et du pont de Ban Klonghad, dans le district de Wattana Nakorn (province 
de Prachinburi) ont causé la mort de deux villageois thallandais, en ont blessé 
cinq autres et ont endommagé de nombreuses maisons de villageois. 

2. Le 3 avril 1982, & 9 heures, cinq obus d'artillerie tirés par les forces 
vietnamiennes â partir de Poipet ont atterri dans le sous-district de Thatap, 
district d'Aranyaprathet, province de Prachinburi. Fort heureusement, il n'y 
a pas eu de vi.CtineS, 

3. Le 4 avril 1982, â 6 heures, les forces vietnamiennes se sont heurtées 
aux forces du Kampuchea démocratique. 
par les forces vietnamiennes, 

Un grand nombre d'obus d'artillerie, tirés 
ont atterri en territoire thallandais près de 

Ban Khao Din, district de Wattana Nakorn, province de Prachinburi, et ont d&truit 
de nombreuses maisons de villageois thallandais. 

4. Le 5 avril 1982, à 15 heures, les forces vietnamiennes se sont de 
nouveau heurtées aux forces du Kampuchea démocratique. Treize obus d'artillerie 
tirés par les forces vietnamiennes ont atterri en territoire thaïlandais, à 
Ban Khok Sabang, 
de Prachinburi, 

sous-district de Tha Kham, district d'Aranyapra,thet, province 
endommageant six maisons et détruisant cinq greniers à riz. 
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5. Le 7 avril 1982, à 17 heures, les forces vietnamiennes ont, à l'aide 
d'armes automatiques et de mortiers de calibre non déterminé, ouvert le feu 
sur une patrouille de la police frontalière thaïlandaise stationnee dans le 
district de Klon Yai, province de Trat, blessant cinq policiers. 

Ces incidents constituent de nouveaux exemples de violations flagrantes et 
préméditées.de la souveraineté et de l'intégrité territoriale de la Thallande, 
pernetrkes en dépit des déclarations répétées des autorités vietnamiennes assurant 
que-la frontière thallandaise serait respectée. Le Gouvernement royal de 
Thaïlande estime de plus que ces incidents s'inscrivent dans le cadre d'une 
tentative visant & entraîner la Thaïlande dans un conflit armé auquel, ainsi 
qu'elle l'a répété à de nombreuses reprises, 
ne désire pas se trouver mêlée. 

la Thaïlande n'est pas partie et 
Le Gouvernement royal de Thaïlande 

Condamne vigoureusement ces actes d'hostilité d$lib&és et non provoqués auxquels 
Se SO& livrees les fOrCeS vietnamiennes d'occupation au Kampuchea, et r&ffirme 

son droit 16gitime de prendre toutes mesures appropriées pour sauvegarder la 
souveraineté et l'intégrité territoriale de la Thallande. 

Je vous serais obligé de bien vouloir faire distribuer le texte de la 
présente lettre comme document officiel de l'Assemblée générale EU titre des 
points 20 et 35 de la liste préliminaire, et du Conseil de sécuk-t;é. 

Le Représentant permanent, 

(Signé) M. L. Birabhongse KASENSRI 


